GRAMMAR. 127

Ke-ne-se-to-tom naw? Do you understand ?
Ke-ne-se-to-tow naw? Do you understand me?
Kau-win, ke-ne-se to-tos-no. No, I do not understand you.

Ke-no-dom naw? Do you heart Aé, ne-no-dom. Yes, I hear,

Ke-pe-sen-dom naw? Do you listen ?
Ke-maw-ne-say naw ? Are you chopping?
Maw-tchi e-naw-kaw-me-got naw? 1Is it bad news?
‘We-go-nash wau-au-yaw mon? What do you want?
Au-nish au-pe-daw-taw-gwe-she non? When did you come ?
Au-ne-pesh a-zhaw yon? Where are you going?
Au-ne-pesh weh-dje-baw yon? Where are you from ?
Au-ne-dosh wau-e-ke-to yen? What shall you say ?
Au-nish mon-daw e-naw-gen deg? What is the price ?
Maw-ne-say, he chops; ma-ne-sayt, he that chops.
Ne-bwa-kaw, wise; ne-bwa-kawt, he that is wise.
Na-bwa-kaw-tchig, they that are wise.
‘Wa-zhe-tou-tchig awsh-kou-te, they that make fire.
O-zhe-tou aush-ko-tay pin-je ke-zhaw-be-ke-se-gnin,
Make fire in the stove.

Wen-daw-mow way-naw-paw-nod au-zhoh-daw,
Tell him = the cheap place is here.
Wen-daw-mow e-naw-kaw-mse-gok, tell him the news.

Taw-bes-kaw-be. Taw-be-e-shaw auzhon-daw.
He will come back. He will come here.
On-je-baw. Wow-kwing on-je-baw.
Coming from. He comes from heaven.

Nau-go, now; nau-go a-ge-zhe-gok, to-day.
Te-besh-kou, same, even ; ta-te-besh-kon, even with the other.
To-dawn mon-daw e-ne-taw, do that as I tell you.
Pe-sen-dow, listen to him; pe-sen-do-we-shin, listen to me.
Me-saw-wen-dje-gay. Me-saw-me-dje-gay-win.

He covets. Coveting.
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